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A CRITICAL 
DI 8 SERTATION | 
ON 
Is ara, VII. I 3, 14, 15, 16. 
in ware 


The gentiments advanced by Dr. Kun 1 
cor 7, in a Sermon lately publiſhed, * 
— 


| And by ſeveral other Writers, 


Are candidly and impartially examined, 


_ 


1 ON D O N 


| Printed for B. Warrs, at Horace's Head, in Fleet-ſtreet 3 | 
J. Boexraxp, in Pater-nofter-Row; J. Warrzx, at 
Charing cob; and N. Vouno, at the Royal . 
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H E L W ol che i ee 
pamphlet has been conſider- 
1 by a great variety of writers, both 
ancient and modern; but none of 
them, that the author bath ſeen, ap- 
pear to have underſtood the paſſage 
exactly in the ſame ſenſe which he 
does. Whether the principles” he 
| hath advanced are right or not, is 
humbly ſubmitted to the judgment 
of the public. However, this he 
begs leave to ſay, that as his motive 
for writing was an unprejudiced re- 
; for truth, ſo he hath advanced 
5 nothing, but what he is convinced, 
: in his own mind, was the real mean- 
ing of the prophet. | He hath not, 
- willin illingly, miſrepreſent ſented any fa&, 


Or 


* 


1 1 


or put forced and unnatural con- 


ſtructions upon any words or phraſes. 


He will always be ready to retract 
any error he may have fallen _ 


when it is e urid poi 
ed out. to him. Foro” N 
. — 2 7 a which 


hs riſe to the fallowing publication, 


contains: many valuable obſervations 
and criticifms,. of whi 


21 


will perceive, the author has, fre- 


quently avai led himſelf; 3 how ever, he 


h, as.the reader 


preſumes that the Doctor is wrong, 


in the main of his argument. e, 


He has a great reſpect for Dr. 5 | 
nicott, and doth, mot heartily wiſh 


him ſucceſs. in his. very uſeful work 


_ of. collating the Hebrew M8; and 


his collations, when publiſhed, will 


be a glorious teſtimony to poſterity, | 

of his critical {kill and learning, and 

highly, e to the cauſe 
and 


| 


- 
” © 
A "" * ** * 8 


vii * 


FI intereſt of genuine Chriſtiani- 
ty. The author has only to add, 
that he has not the leaſt deſign to 
interrupt the doctor's great work, 
by this publication. If any thing 
here ſaid, ſhould be thought deſerv- 
ing of animadverſion, there are many 
gentlemen, who are more at leiſure 
than the Doctor, at preſent, can be; 
and who are well qualified, and 
without doubt diſpoſed, to con- 
ſider and clear up this difficult paſ- 


tage, 
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127 VIL x3, 14, 15, 16. 


L L Scripture,” ſays the A g 
ce. given by infpiration of God; <—P is 
C Solids: for doctrine, for reproof, for cor- 
ce rection, for inſtruction in righteouſneſs *.” 


If Scripture therefore, is of God, and was re- 


vealed for theſe purpoſes, it muſt be conſiſt- 
ent with itſelf, and, upon the whole, clear 
and intelligible. « 


In general, the ſacred volime hath theſe 


marks of a divine original; for, tho it was 
written at different times, and by different per- 


ſons, yet, we find one grand ſcheme, uniformly. 


carried on throughout; namely, the virtue 
and happineſs of mankind. 


It muſt not be denied, liowerer,: that Sake 


are ſome obſcurities in Scripture ; but they are, 
for the moſt part, immaterial, and not A 
ent e to be accounted 5 = 
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3 1 
The Old Teſtament is allowed to be the 


moſt ancient bobk now extant; and written in 


a language now loft: may it not, therefore, 
be very reaſonably ſuppoſed, that the text in 
ſome places is corrupted ; owing to the negli- 
gence of tranſcribers, who may have changed 
ſome words, inſerted or omitted others, 15 
ſo have diſturbed the ſenſe? __ 

' This, it is well known, hath . ta 
other authors, by many centuries more mo- 


dern than thoſe of either the Old or New 
Teſtament; is it not, therefore, natural- to 


ſuppole, that this, in ſome degree, bach. alſo 
happened to them? 1 
Prophecy, from its nature, muſt be * 
thing obſcure, eſpecially the prophecies of the 
Old Teſtament, and ſome in the New, which 
are written in Be rent apa Byte - me 


| Eaſt. Eye 


To abend a we wks to he 


* ſame method, as we do, to underſtand 


ether writings: we muſt examine them with 
care; compate difficult paſſages with others 


more clear and plain; and attend to the ſenſe 
and connexion. This, with à competent 
knowledge of the language, will generally | 
W "Fe 


kB in. oe. 


Je 8! 


f $- 4 38 oy 


| bring us near the true meaning of the moſt | 


difficult paſſages. : 
The reſult of an enquiry, upon theſe 5 
* into the meaning of Iſaiah, chap. vii. 


ver. 13, 14, 15, 16. is here offered to the pub- 


| lick. The nature of prophecy in general, 
is not the object of the author's conſideration: 
but, not ſatisfied with the explications given of 
this paſſage, he hath attempted to clear it up 
in a manner ſomething different — all the 
writers he hath ſeen. 

” Tn our Engliſh verſion it is thus kid. 
* And he ſaid, hear ye now, O houſe of 


David; is it a ſmall thing for you to weary 


e men, but will ye weary my God alſo? 
* therefore the Lord himſelf ſhall give you 
« a ſign; behold, a virgin ſhall conceive, and 
© hear a fon, and ſtiall call his name Im- 
e manuel. Butter and honey ſhall he eat, 
that he may know to refuſe the evil, 
s and chuſe the good. For, before the child 
_< ſhall know to refuſe the evil, and chuſe 
e the good, the land that thou abhorreſt, 
* ſhall be forſaken of both her kings.” 

Concerning this prophecy, there have been 
four opinions advanced. 


B 2 Some 


—ͤ—— — 1 — —2— D-—wüwü — mum a — — — . + — ͤ A 


x 1 


Some writers aſſert, that it relates to a ſon 
of Ifaiah; others, to Chriſt. Some contend 


for a double meaning, and ſay, that it relates 


to both a ſon of Iſaiah, and to Chriſt : to one, 
in a literal, and to. the other in a ſecondary, 
and figurative ſenſe. . And. laſtly, by others, 
it hath been ſaid, that the paſſage contains two 
diſtin& prophecies, the firſt ""__ to (xt 
the ſecond to Iſaiah's fon. 

This laſt opinion ſeems. now. ne, to 
obtain. 

Ihe late Dr. George Boaſans ina en to 
the firſt volume of his paraphraſe and notes on 
the Epiſtles; and the learned Dr. Benjamin 
Kennicott, in a ſermon on theſe words, have 
faid all that can well be ſaid, in ſupport of the 
laſt of the four opinions ; but though they 
have fairly confuted the other three, yet they 
have by no means eſtabliſhed their own : their 
reaſonings do not ſeem concluſive. | 

This Prophecy, as I take it, relates to one 
perſon only, and that was, the ſon of a young 
woman, then preſent ; which ſon was after- 
wards to be born. | | 

To eſtabliſh this ſenſe of the paſſage, we 
muſt not only examine it critically, but we 
muſt alſo attend to the circumſtances of A- 

haz, 


1 


Bizz and to the tate of his kingdom a at this 
time. 
In the firſt Year of Ahaz his reign, Rezin 
the king of Syria, and Pekah the ſon of Re- 
maliah, "king of Iſrael, came up and laid waſte | 
the land of Judah, deſtroyed and carried away 
captive above three hundred thouſand, men, 
women, and children, 

The following year, the ſecond of Ahaz, 
they returned and beſieged Jeruſalem, with 
an intent to ſet up another king, no way re- 
lated to the family of David. When their 
_ purpoſe was known, both Ahaz and his peo- 
ple were in the utmoſt conſternation, for they 
had not power ſufficient to reſiſt them, be- 
cauſe the whole country was ravaged the year 
before, and they were now beſieged in the 
capital city. 

Though God was determined to puniſh the 
wicked and idolatrous Ahaz, yet he reſolved, 
at this time, to defeat the enterprize of the 
confederate kings; and, accordingly, ſent 
Iſaiah with a meſſage to Ahaz, in a place of 


b That there were two expeditions, againſt Judea, 
undertaken by Rezin and Pekah, fee Mann, Diſſerta- 
tio prior de vero anno natali Chriſti, page 46; and Dr. 
Kennicott, note 14. | 


B 3 publick 
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4 6 ] ” 
publ ick reſort, where he, and his ack, 9 ſeem 
to have been afſembled, to conſult about the 


ſafety of the place. 5 
The meſſage which the prophet 8 


was, every way, adapted to the e 


of the times. 


In the firſt place, he 1 FINER in 
the name of God, that the counſels of the 
confederate princes ſhould not ſtand, nor their 
deſigns be accompliſhed. * Thus faith the 


Lord God, it ſhall not ſtand, neither ſhall 


« it come to paſs *,” Then, to confirm this 
promiſe of ſafety, Ahaz was required to aſk a 


ſign or token, but he refuſed; and, from 


what the prophet ſays*, it would ſeem, he re- 


jected the propoſal with diſdain : he either 
doubted the power and fidelity of God; or 


had more expectations of a deliverance from 
his idols; or, probably, from the king of 
Aſſyria, whom he had hired to come to his 
aſſiſtance *, 

Ahaz having refuſed t to alk a ſign in 8 
mation of the promiſed ſafety, is thus addreſſed 
by the prophet; W the Lord himſelf 


< Verſe pe : Verſe 13. * 2 Chron, xxviii. 23. 
2 Kings xvi. 78 | „ | 


« ſhall 


3 

«ſhall give you a ſign; behold, a virgin ſhall 
© conceive, and bear a ſon, and call his 
„ name Immanuel.” In theſe circumſtances 
of diſtreſs, we ſhould naturally look for an 
immediate ſign or token of divine protection; 
and the words, as they appear to me, are of 
that nature; that is, they contain a promiſe 
of ſafety, and a fign to confirm it. 

After all that hath been ſaid of Mr. Collins 
obſervation, though, in many reſpects, he is 
a very unfair writer; yet I think it very juſt 
and pertinent. God,” fays he, © gave Gi- 
deon and Hezekiah immediate figns to 
prove that he ſpoke to them, and that the 


things promiſed to them, ſhould come to 


paſs. Had he given them remote ſigns, how 
could they have known, that the ſigns them- 


ſelves would ever come to paſs? and how 


could theſe ſigns evidence any thing? thoſe 
ſigns would have ſtood in need of other 
ſigns, to manifeſt ce 2 would e 
them in time 

In my opinion, this is very juſtly obſerved, 
only it may be neceſſary to add, that there is 
a wide difference between a ſign which is 


f Diſcourſe of the grounds and reaſons, &c. page 43- 
"4 ſhortly 


— SI hiking a5 


2 0 
E o - — 5 * a 92 * £ 2 ” 
7 — FF. —r 7 k 4 6 5 Z ” 8 © — - 5 => _—_ — 
8 2 a ES SIS 365; F R Kr 8 , = —ͤ— 
«ih CCC ͤ ²˙ » — . oor com; —— — W> +4 „„ Cc — — 3 
* 4 0 o = — > = *4 2 — 8 . . - g — : X 
— . I». - I =! I — . = - — — - SOM 


2 


„ Lo 
8 er 3 


<a #29 <4 


- 
4 

24 

es 1 

5 

1 

1 


1 


ſhortly to take place, as in this caſe, in a year 


or two, or perhaps leſs; and one to take place 
ſix or ſeven hundred years afterwards, when 


none of the perſons, to whom it was given, 
would be alive to ſee it performed. 


Dr. Kennicott's Reply, That the houſe of 
David, to whom, he. ſays, the promiſe was 
given, did exiſt, and ſaw it fulfilled. in Jeſus 
Chriſt, is, by no means, a ſatisfactory an- 
ſwer, for reaſons too obvious to be men- 


; tioned. 


The diſtreſs 1 was 1 they wanted im- 
mediate relief: a deliverance, or a token of it 
to be ſhortly fulfilled, would have been ſuit- 


able to their caſe; what reaſon therefore can 
be aſſigned, that this was not ſuch a token? 


If it ſhould be replied, that we muſt not pre- 


tend to account for the divine proceedings, 


upon all occaſions: that God acted, in this 
caſe, according to his ſovereign will and plea- 
ſure: I reply again, all this is granted; we 
muſt not preſume to arraign the divine wiſ- 


dom, nor find fault with the divine appoint- 
ments: but ſtill, when we find that in moft, 
I think, in all other inſtances, recorded in the 


Old Teſtament, the ſign or token of divine 
protection was immediate, or very ſhortly to 
take 


1 J 
take place; ſhould we not expect the ſame in 
this inſtance? Certainly, this would have af- 
forded much greater conſolation, than any that 
could be derived from the promiſe of a Meſ- 
ſiah fo many years afterwards to be born *. 
The advocates for the opinion, that this 
paſſage: contains two diſtin&t prophecies, are 
forced to it by the 16th verſe, which can- 
not, in any ſenſe, be applied to the Meſſiah. 
Verſes 14th and 1 5th, they ſay, relate to Chriſt, 
but the 16th to Iſaiah's ſon. 
Is not this very unnatural? and, if I am 
not greatly miſtaken, very unuſual ? 
We have ſeveral inſtances of ſigns, which 
were immediately, or very ſhortly, to happen, 
to prove the accompliſhment of ſome future 
event, but none, that I can remember, of re- 
mote ſigns, to prove the accompliſhment of an 


It is not pretended, that ver. 16, when applied to 
Shear-jaſhub, afforded Ahaz, &c. no comfort in their 
diſtreſs, but that it was very little, in compariſon of 
what the whole prophecy, in the ſenſe I underſtand it, 
would afford them. This circumſtance, by the way, 
is in favour of my interpretation, for God is not ſpar- 
ing in ſhewing mercy. And as to verſes 14 and 15, 
when applied to the Meſſiah, it will hereafter be ſhewn, 
that the houſe of David, in reality, N receive no 
conſolation from them, - 

. event 


„ So 

event near at hand. Had the former of theſe 
prophecies related to Iſaiah's ſon, and the lat- 
ter to Chriſt ; it would 707 have been fo un- 
natural and forced, to have underſtood them 
as diſtin : for then the prophet, with ſome 
propriety and elegance, might be thought to 
raiſe the attention of his hearers, from the 
temporal deliverance, which they now much 
wanted, to that future, and more important 
falvation, to be accompliſhed: by the Meſſiah ; 
whereas the preſent order, and abrupt tranſi- 
tion, make that ſentiment ugly . | 
ble. 

That immediate ſigns to prove Gaius events 
were uſual, appears from numerous places in 
the Old Teſtament. Moſes and Aaron, gave 
many ſigns to Pharaoh and the Egyptians *. 


A ſign was given to Eli by the death of his 


two ſons, Hophni and Phineas. Jeroboam 
had ſeveral ſigns given him, when the man of 
God propheſied againſt the altar in Bethel ©: 

and many ſigns were given to the houſes & 


E and Judah”. 


- 6 1 Sam. ii. 34. * x Kings 
iii. 3-5. 2 Kings xix, 29. 1 Jerem. xliv. 29. 


Ezek. iv. 3. xii. 6. | 
| Pere 


„ 
Pere Houbigant, and Dr, Kennicott, pro- 
duce Exodus ili, 12. as an inſtance of a re- 
mote ſign to prove an event near at hand. 
There God ſays to Moſes, © Certainly I will 
< be with thee, and bis (hall be, ſay our 
tranſlators, but rather) is, a token unto 
ce thee, that I have ſent thee ; when thou haſt 
ce brought forth the people out of Egypt, ye 
* ſhall ſerve God upon this mountain.” That 
is, ſays Houbigant, God gave to Moſes 
this ſign of a deliverance from Egyptian ſlave- 
ry, that they ſhould worſhip God Se 
on Mount Horeb.” _ 
But this is a miſtake, for the ſign here re- 
ferred to was not. this future event, but the 
buſh burning with fire, and yet not conſumed. 
This was a proper token, and a ſufficient 
proof, that God would be with him, when 
he appeared before Pharaoh ; this was an aſſu- 
rance to him, that his brethren, under his 
direction, ſhould be delivered from their bon- 
dage. The burning buſh, was the ſign or 
token, in the opinion of the Chaldee para- 
phraſt”; his bringing the Iſraelites out of 
Egypt, and worſhipping God on Mount 


n See Pool's Synopſis, and Ainſworth on the place. 
Horeb, 


T2 1 5 


_ 


As r 2 een xix. 29. hd the dane 


abel Iſaiah xxxvii. 30. they prove nothing 
againſt what is here advanced, for the ſign 
was to take place i in one or two years at the 


fartheſt; that is, before the events confirmed by 


them, which is the point I contend for: but 
indeed, it ſeems rather to be an aſſurance of 


divine protection, than properly a ſign or to- 


ken of future good. See Pool's Synopſis. 
But it is ſaid, that if the family of David 
was removed from the throne, the promiſe of 


the Meſſiah made to Abraham, David, &c. 


might be ſet aſide ; and, therefore, that the 
 affurance here given of the accompliſhment of 
that promiſe, afforded Ahaz and his people 
fafficient comfort in their diſtreſs. But, ſurely, 


this is a very fallacious and inconcluſive way 


of reaſoning: for, ſuppoſing that Rezin and 
Pekah had, at this time, ſucceeded in their 
attempt, and had actually made the fon of 
Tabeal king"; was it impoſſible for the royal 
line ever to be reſtored? or, might not the 
Meſſiah, as, indeed, he actually was, be 


n Verſe 6. 


born 


1 were 2 events confirmed 47 /this 


* 


I 
born of the houſe of * N e; 
of the throne ? 

If this argument ban g any igen 15 the . 
80 thus underſtood was really ſuited: to 
the Condition of Ahaz and his kingdom at 
this time; it muſt, alſo, have been ſuitable to 
the condition of Zedekiah, in whoſe reign Je- 
ruſalem was taken and Judah became tribu- 
tary to Babylon. The family of David was 
then ſet aſide, a was never afterwards pro- 
perly reſtored; but the Meſſiah, nevertheleſs; 
was born of that family. How ill· grounded, then, 
muſt the confidence of Zedekiah have been, 
had! he depended upon all the promiſes before 
given of the Meſſiah, this promiſe included, 
for ſafety, and looked upon them as aſſuran- 
ces that the city ſhould not bis: _ oy ths 
king of Babylon | 

But it is replied, that the intention _ theſe 
confederate princes, was to extirpate | the 
houſe of David, which would have A 
prevented the fulfilment-of the nn 
W to the Meſſiang. 01256 
I anſwer, this confederacy was e 
to about 270 years after the death of David; 


2 Kings xxv. 


— 


— 
o 
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* 
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_ 7 Ibid. xiii. 21. 


Aa 1 
in which ſpace of time, the family muiſt have 
become very numerous. 


David had at leaſt fifteen * beſides! this 


n Tamar, and many other children 


by concubines . Now, ſuppoſing theſe fif- 
teen — had, one with another, two children 


each, and allowing thirty years for every ge- 


neration from David to Ahaz, which is as 


much, if not more, than the hiſtory requires; 
David's legitimate deſcendants would, in that 
time, amount to about 7680 ; for there were 


nine generations. But, in truth, they multi- 
plied much faſter, (for Rehoboam, the grand- 


ſon of David, had twenty-eight ſons and ſixty 
daugliters, and Abjah, his great grandſon, 
had twenty-two ſons and fixteen daughters.) 


ſo that they may well be ſuppoſed to be more 


than e e the above number in the yn of i 


Ahaz. | 9117 If 
. 9 : * 


* Mey u we not _ ak, 3 theſs two : 5 


kings could ever think of extirpating ſo nume< 
rous a family? if they did, 15 58 who: o_ 


been very weak men. 101 
This notion of a general * 1s ped: 
ed on 2 Chron. xxvili. 7. where it is ſaid, that 


PI 1 iii. and aber 4 2 Chron, xi. 21. 
Maaſeiah 


. 1 25 1 
Maaſciah the king's fon was ſlain; kane it 
is inferred, © That, probably, the deſign of the 
confederate princes, - was, like eaſtern conque- 
rors, to deſtroy the houſe of David.” 
But this foundation is too weak to bear ſuch 
a ſuppoſition, for the age of Maaſeiah is un- 
certain: he might, pakips, be old enough e to 
un Arms. 

The hiſtory is very NON confuſed, both in 
Kings and in Chronicles, for it makes Ahaz 
only eleven years old, when his ſon Hezekiah 
was born. The Vatican Septuagint in Chro- 
nicles makes Ahaz twenty-five years old, 
when he began to reign; and conſequently, 
when he was born, Jotham his father was 
ſixteen years old, which muſt have alſo been 
the age of Ahaz when Hezekiah was born: 
but in Kings the Vatican Septuagint reads 
twenty; as it is in the Hebrew text, in the 
Alexandrian, Aldus, and Complute edition of 
the Septuagint, of both places. In ſhort, 
were neceſſary, to prove that the chronology 


* 2 Kings xvi. 2. 2 Chron. xxviii. 1. See Wall's 
eritical notes on 2 Chron, xxviii. 1. 
0 


; 

j 

5 
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of the kings of a and Judali, is too con- 
fuſed to be depended upon 


But granting that Maaſeiah was an e 
Bun he was ſlain, it will by no means 


follow, from that conceſſion, that the de- 


ſign of Rezin and Pekah was to deſtroy: 
the whole houſe of David. It is much 
more natural to ſuppoſe, that it was done 


by accident. In the confuſion of war, many 


things happen without deſign. Women 
and children have been ſlain, when there has 
been no reaſon to ſuſpect that a general extir- 
pation was intended. It is true, we have not 
many inſtances of this kind in modern times, 
but we muſt not forget, that the age when 
this happened, was uncivilized and barbarous. 


There are ſeveral things recorded in the Old 


Teſtament hiſtory, and ſaid to be done by 
good men, for inſtance, by David; which 
nothing can vindicate from great inhumanity 
and cruelty, but the uſual practice of the age. 
And in the preſent day we ſometimes hear of 
ſimilar — 2 . Indians and Af 


ricans. | ES. | 


8 "pF 2 Chron. xxi. 20. xxii. 1, 2. 2 Kings 
viii. 26. where moſt of the ancient verſions differ from 
each other. See Wall on 2 Chron. xxii. 2, 


; 5 But 


6 


221955 it is further ſaid, that tha; is a vn: | 


able change of perſons in the words; the firſt 
prophecy is addreſſed to the whole houſe of 


David, Hear yy now, O haue of David 
but the latter is addreſſed b ws or the 


land that Zhou abhorreſt,” &c. leren 
Is this unuſual in the — e 


baþpend to thoſe who are ace with it; 


nn very common. | 50) 
Other inſtances might be produced, but I 
ſhall only mention the ſecond verſe: of this 
chapter, Andiit was told the houſe of David: 
te faying, Syria is confederate with Ephraim; 

e and his heart (1225 yy) was moved, and 


the heart of his people.” (wy a Whoſg 


heart was moved? not the. heart of Ahaz, 
but the heart of the houſe of David. It ſeems 


very clear, that the prophet, in both the 2d 


and 13th. verſes, by the houſe of David, means 
the king; and addreſſed him, in both the ſin- 
gular and plural numbers, as the chief or 
head of the family, and the 1 of 
the royal line. 

Another objection to my RA of the paſſage 
is, that it makes the preſence of Shear=-jaſhub, 
entirely uſeleſs, though his father was parti- 
"_ commanded to take him with him. 
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fore, on ſo critical an occaſion, with his fa- 


5 5 
4 eser Nos far fromm it: bor his prfence 
this time, was -of great importance. 
Dr. Kennicott hath well obſerved fromthe 
name 3% "Rv, that it is very probable this 
child was born the year before, when ſo great 


a number of the people were either deſtroyed or 
Carried into captivity. He ſeems, by his name, 
to have then been a ſign or token for good to 
the people of the land: a kind ef pledge 


that the captives ſhould be reſtored to their 

country; for this name ſigniſies, e eee 

nant or remainder ſhall return. 
If this obſervation of Dr. Kennicott's be juſt; 


and, to me, it appears perfectly ſo; then his 
. preſence at this time, muſt have been of very 
great importance. It reminded the king and 


people of a promiſe of ſafety, given them the 
year-before. They knew the reaſon for which 
he was called Shear-jaſhub; his. preſence, there- 


ther, muſt-have confirmed their truſt and con- 
fidence in the divine protection. 
Or, according to ſome writers, Iſaiah ke 
offer his ſon as an earneſt or pledge of the 
b. N which he had in the divine . 


| Ser Ilaidh i. 18. PSs . 


110693 - 
miſe of ſafety. It muſt be acknowledged, 
that no one's preſence could be ſo encourag- 


ing as Shear. jaſhub's, becauſe his name was 
given him in n & divine n n 


Pool's Synopſis. | 
But it is ſaid by RE IS ard; 5 
that the firſt prophecy, contained in the 14 


and 1 5th verſes, can refer only to the Meſſiah, 


becauſe, he alone, was born of a virgin. 


This objection leads us to conſider the real 


meaning of the Hebrew word my, which, it 
it 18 aſſerted, 1 n A * | FRG 
po intacta. 
This mah: occurs n times in thi: Ol 

» eſtament; namely, Gen. xxiv. 43. Exod, 
ii. 8, Pſal. Ixviii. 2 5. Prov. xxx. 19. Cant. 
12 vi. 8. and in this place. r 
In Geneſis, it is rendered a —— 
Exodus, a maid; in Pſalms, — 
in Canticles, 1. 3. and vi. 8. virgin.“ This 
laſt paſſage, Cant. vi. 8. ſeems moſtly to fa- 
vour this opinion, . becauſe, virgins are diſtin- 
guiſhed from queens and concubines. But 
this diſtinction proves nothing, as will be 


ſhewn, when we come to conſider the mean- 
ing of the Hebrew word // ) A. The other 


_ places are abſolutely uncertain, | 
C * But 


* 
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The Rabbins always by 75172 mean a virgin: 
5 they well underſtand their own language, 


cannot be denied; and, if it be ſuppoſed, that 


out of hatred to Jeſus, they are partial to 
one ſenſe of the word; it may as juſtly be 
ſuppoſed, that Chriſtians, for the EAR rea- 


ſon, are as partial to the other. 


Proverbs, where it is tranſlated a maid,” 1 
is a very obſcure paſſage. If it be underſtood 
in the ſenſe it uſually is, it makes ſtrongly + 


apainſt this opinion; but 1 lay no ſtreſs upon 


it. The alteration * propoſed in the text, by 
Dr. Kennicott, makes very good ſenſe, for 
vg he would read v, and the way 
of a man in his youth.” Tam glad to ſee this 
alteration, ſupported by a various reading, and 
by ſeveral verſions in other languages. l 
The other place where this word occurs is 
this paſſage of Iſaiah, where I can fee nothing 


to determine its particular ſenſe. The con- 
nexion of the paſſage ſeems to militate _ 


this opinion. 
Houbigant ſays, that why means an un- 


married young woman, whether ſhe is really- 


a e or only rare to: 5 ee 8 


2 Fee Dr, Taha note 8. 9 91 
inuptam 


2 
inuptam, ſeu virgo eſt, ſeu virgo cenſetur. But 
if he means to ſay, that if ſhe was khown not 
to be a virgin, ſhe would not be called 2 
J muſt beg leave to differ from him, becauſe 
it is an aſſertion without any proof. 
The words of Iſaiah prove only that a 
young woman ſhould conceive and bring 
forth a ſon, without intimating any thing mi- 
raculous in her conception, nor, indeed, that 
ſhe was, when the prophet ſpoke, a virgin. 
To ſuppoſe the Ne is begging the "__ 
enn 
HFoubigant grants, that Abaz, &o. did not, 
at firſt underſtand that the prophecy related to 
the Meſſiah. Non negandum homines eos, 
ad quos Iſaias loquebatur, non hæc primum 
intellexiſſe, quoniam verba hæc prophetæ, in 
quibus nunc ſumus, hoc unum ſignificari vide- 
bantur, filium eſſe ex virgine mox naſciturum, 
qui, priuſquam ratione uteretͤr, Juda _ 
randus eſſet ab hoſtibus ſais.” OL 
It muſt not be denied, that thoſe men to 
whom Iſaias ſpoke; did not, at firſt, under- 
ſtand theſe things; becauſe theſe words of the 
prophet, which we are now conſidering, ſeem 
to have this meaning any; that a child was 
85 C ; ſhortly 


_ ITE 4 IE > 
POP GIS tos ot ö 


; ſenſe to ; however, he advances nothing 
but what has been ſaid by others. 7 


. 


pert 


Onetly: to be born of a virgin, 'and that before 


he could uſe his reaſon, ' Judah Mould 1 


| livered from its enemies. 


This is a plain confeſſion, that the ente I 
put upon the paſſage is the moſt natural, and 
moſt egtceable. - to "the Wee, or _ t 


words. 


It ſeems < me an abſurdity, which ackibir 


God nor his prophet could be guilty of, for 
the one to ſend, and the other to carry, a meſ- 


ſage of favour to a people in diſtreſs, which 


they entirely miſunderſtood, until, it is moſt 
likely, their danger was over. The reſt of 


this learned Father's reaſonings, are much con- 


fuſed, and hardly want a particular anſwer; 


his chief ſtrength lies in the application of this 
prophecy by St. n 2 2 be 
ſidered hereafter. * N 

Mr. Mann ? alſo, in his firſt Abenden, de 


vero anno natali Chriſti, endeavours to fix this 


LY 


This author, and Dr. Kennicott lay great 


es upon * r, W * they, 


7 Page 8 eee {714 n Tho + | 


5 E ; 
« The prophet here, in the bhi akin 


manner, raiſes the attention of king and 


people, and promiſes, in the name of the 
Lord, a fign or miracle, when (according to 


my ſenſe of the paſſage) no more is meant, 


than.that a ſon ſhould be born, of a young 
married woman ; which 3; evidently; / 1 
wonder, no miracle at all.“ 


Very true, it is not: but, enen it mould 
be foretold, that this young woman ſhould bear a 


| fon; and that before that fon ſhould be capa- 
ble of diftinguiſhing between good and evil, 
ſuch and ſuch events ſhould come to paſs,-is 
certainly a wonder, and a real miracle ; for it 
could not be known without inſpiration. 
The © behold,” naturally refers to this cir- 
cumſtance, and not to a young woman's being 
with child, In ſhort, from the moſt careful 
and impartial examination, the word navy 


doth not appear to ſignify ſtrictly a virgin e 


it ſeems to mean a young woman in general, 
without ſpecifying, nn whether the 
is a virgin or not. ye 


But it is ſaid, che eue abe Pk nit 


| convey this idea, there is none in the Hebrew 
language that does. 
Dr. Kennicottz note 8. 
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1 adfer;-This is not juſtly ſaid, for nam 
is the word which anſwers to that ide. 
We meet with it, in every form, about 
fifty - nine times in the Old Teſtament. 1 
have n. reer. een where it oc- 
Curs. 

& Gen. xxiv. ay Rebekah. is called —_ : 
and it is added, neither had any man known 
5 her.” Tamar was ſtrictly a virgin; and 
ſo was the Shunamite *. See allo Judges xi. 
37, 38. where Jephttia' J pee N wen 
5 bum, her virginity. Fi 2 
But what ſeems. . in this caſe is 
that Moſes, in all laws regarding virgins, to 
relieve them, when abuſed or defamed, always 
uſeth , never mb5y. See Deut. xxii. 14- 
- 17-19-20-23-28. In all theſe paſſages the 
Septuagint read Tapter©. and Taplena: and 
their verſion was nds long before there v was 
any debate about the meaning of theſe two 
words; by is, ms: 1 the birth of 
Ohriſt. 

It is — 3 to e Ps, that ahi 
eee . n e twice n 
*2 th xiii, 2. Fo. Nas. DEMA 

| namely, 


K 28 1 

namely, Geneſis and Ifaiah*©: . times, 
vv, a young woman, or damſel, namely, 
Exodus, Pſalms, Canticles i. 3. and vi. 8. In 
Proverbs, both the Vatican and Alexandrian 
Septuagint differ from the Hebrew, and read 
ev 'yeoTyre in youth; which confirms Dr. Ken- 
nicott's conjecture, mentioned above, page 20. 
but they have tranſlated nn, vg. &c. 

in fifty-three: places: out of fifty- nine. 
_ Ifaiah xxili. 12. and Jeremiah xiv, 17. it 
is not tranſlated at all by the Septuagint. 
Eſther ii. 19. the Septuagint differs from the 
Hebrew, and from our verſion. Eſther. ii, 2. 
they have rendered ⁹)ᷓ˙ s, eg 
eplope, untainted, or undefiled damfels, or 
young women; | whence it muſt, undeniably 
appear, that they underſtood 727)N2 to mean 
Wo . in * ſtricteſt ſenſe of the word. 7 


D Tru as ag note 10, ſays, That Aquila, 10 
100 years after Chriſt, and Theodotion, and Symma- 
chus afterwards, changed abe, in Iſaiah vii. 14. in- 
to years; but he does not ſay, that they had done ſo any 
'- where elſe, nor. that there ever was any alteration made 
in the rendering of hο⁰iνν in any paſlage. 22% 
The Alexandrian Septuagint, edit. Grabe, cor- 
rected by Ori gen 's Hexapla, . n xxiii. 12. reads 


Tatbeyn. 
1 


1 26 1 

In Jerern. ü. 32. at preſent it 
wehen, which properly means a bnd. But 
the de Worde wagle/©- and yup ſeem to 
have changed places in this paſlage. In the 
Hebrew, as in our verſion, it is, Cana 
maid forget her ornaments, or a bride her 


« attire?” but in the Vatican and Alexandrian 
Septuagint, it is Can a bride _ ay or- 
«* naments, or a -maid her attire ?” Ot 
The proper ſenſe of mn is yp Pn, ein a 
bride; fee Jerem. vii. 34. xvi. 9. xxv. 10. 
Exxiii. 11. Iſaiah xlix. 18. Ixi. 10. In all 
which places the Septuagint tranſlate muon. 
Befides, this is the oY PRs, NOS _ | 
Kadered rege. 
I am confirmed in the opinion tide theſe 
400 words have changed places, by Dr. Tay- 
lor and Trommius, who, in this paſſage, refer 
793 to wupn, and NN to r Os. 
The late learned Dr. Samuel Chandler, in 
his commentary on Joel i. 8. ſays, that if 
mana meaned, ſtrictly, a virgin, it would have 
been unneceſſaty to have added, as it is of 
Rebekah *, and the young * of * 


44 


© 22 £ xxiv. 16. 


Gilead, 


K 0 3 


Gilead, uche had not known man. Po- 
cock, he ſays, made the ſame obſervation. 
But I can ſee no force in it, becauſe the 
explanatory addition does not tend to weaken, 
but to ſtrengthen and confirm the idea. It is 
a way of nee nn in all . 
guages. 
The ſame ander: eee that in 
_ xxii. 19. h ſignifies a married wo- 
man, becauſe he brought up an evil name, 
10 a virgin of Iſrael; that is, he falſely ac- 
cuſed his own wife, as though ſhe had not 
been a virgin when he married her. But he 
ſhould have remembered, that this evil name 
was brought upon her for a crime ſuppoſed 
committed before W 2 0 was 
in truth, hn, a virgin. 
The only paſſage where nnn e to ber | 
ancdher meaning, is Joel, 1. 8. were the * 
W have rendered it vpn. 
Perhaps Dr. Kennicott's RP anſwct * to. 
e objection againſt 7mby Prov. xxx. 19. 
would fuit here. It is againſt all rules of 


n= to allow tha a ſenſe muſt be ”- 


"9 benen . Ne d. 


. 
to any word different from what it radically, 
and plainly ſignifies in all other places; merely 
becauſe it is ſuppoſed to ſignify. . in 


one place, which is very obſcure.” 
| However, granting that this paſſage in Jod 
is not obſcure, it is but one inſtance out of 


fifty nine places, where the Hebrew word oc- 
curs. Nn every where elſe is rendered Teg- 
er S., or what 1 is, indeed, more than equiva- 
lent, in Eſther ii. 2; for as to Jerem: ii. 32. 
it cannot be produced, as an inſtance either 
way: if it ſhould, it will rather make for, 
than againſt my pong tor reaſons given in 
the next paragrapfn. E 

But 1 ſhall not reſt the matter upon his 
general aner... 

The Greek verſion proves nothing}: . ; 
tied wu pn very properly ſignifies a betrothed 
virgin before cohabitation. See Revelation 
XX1, 2. and Jerem. ii. 32. if the preſent read- 
ing be genuine. In both which places, »ygpn, 
a 1 muſt mean. one e e 
* 

This ak of the — well agrees with this 
paliags in Joel, © Lament like a virgin, 


6 33 with ſackcloth, the huſband of her 
youth. 


1 | } 
4 a 


[ 29 1 
« youth.” That is, like a virgin betrothed 
to a huſband, but who dies before they come' 
together according to the l. : 
Perhaps, after all that Dr. Chandler hack 
ſaid, this may be the more affecting image; 
eſpecially, when it is conſidered, that to live 
and die childleſs, among the Lraelites, was 
looked upon as the greateſt A See 
Gen. ee, eee 7, 8 8 Tank 
iv. To ico; ö 
I have bend it wana that Fob adm 
could be produced, which concluded as ſtrong- 
ly againſt m5y,. as this paſſage in Joel, doth 
againſt';19na; the advocates. for the latter 
would rejoice, as having gland an undoubted 
victory. : 
This obforration 1 . is 3 zuwel⸗ 
dated; but, however, I ſhall here add _— 
that doby occurs only ſeven times in all; one 
of which has the appearance of being rent ö 
in the caſe, namely, Canticles vi. 8. where 
virgins are diſtinguiſhed from queens and con- 
cubines. But this diſtinction is no proof at all, 
becauſe, the ſame; indeed, a ſtronger diſtinc- 
tion is made, Ezek. xliv. 22. in favour of 
ng. Gt 19 e eee e 
8 Neicher | 


O — — 4 2 — — 
* = 2 as * N - * — ” - — x N - 
F r 7 gr rus, 1» vs, 222 TL dy ny op tr. I a 1 5 nas 
. 7 7 2 ” "= <0 EE. ISS 
4 
» 
” . 


which Eeymology of NN, agrees as well * the idea 


1 


t·. @ J. 

Nader dal they take for bebe 
e ee her that is put away, thruſt 
forth, or divorced; that is, one Who Hath 
lived with a man, as his wife or concubine, 


„but they ſhall take ' maidens, Mia, of the 


© ſeed of the houſe of Iſrael,” See alſo Judges 


| xix/24;" The other fix places where By 
_ 6ecurs, are by no means certain. But n>n2 


occurs fifty - nine times, in ſeveral of them de- 
ciſive, (fee Deut. xxii.) and in Joel only ap- 
pears unfavourable; and that, if I am not 
greatly miſtaken, capable of a much more na- 


tutal ſonſe, than that in which the paſſage in 


Proverbs is commonly underſtood. If the for- 


mer werd occurred as often as the latter, we 
ſhould, probably, find _— more and Qronger 


objections. 


As to the argument founded: upon the deri- 
vation of ruh, it is of very little weight, be- 


cauſe; after all that hath been faid by lexico- 


graphers, and others, it is by no means cer- 
tain: and, ſuppoſing it was, is it not true, 
that derivatives in all languages often differ, 
in n ſenſe, _ their Oo or roots? 1 


5 BN i Ante, tlie, © to has or Spare 7 
of 


erden, the true meaning of mby ſeems 
a virgin, or not a virgin. . 

Behold, bis young woman ſhall conceive, 
and. bring forth a ſon, m25yn with the , em- 
phatic. probably Iſaiah pointed with his hand 
to a young woman then preſent. Dr. Kenni- 
cott can have no objection to this reading, 
becauſe he himſelf tranſlates Wan, ver. 16. this 
child, and hath given many inſtances of the 


ſame kind. Deut. iv. 40. 2 Sam. iii. 8. a 


ii. 19. xix. 29. Jerem xxviii. 16. &c. 


mur is God with us, which might very 
Properly be the-name of a child; who was to be. 
a'fign'or carneſt of divine favour and protec. 


tion. For much the ſame reaſon, Iſaiah's 

child was called Shear- jaſhnub: and it was 
uſual among the Hebrews to call their chil- 
dren by names expreſſive of ſome circumſtan- 
M re to tha ew or . the ae 


of vitgo intacta, as 7%, to hide, to conceal,” * 
ſuppoſed root of 71717574, does. 15 
Vr. ſeparavit, ſegregavit. r virgo pura, & hu 


gioſa, a mundo & conjugio aliena. virgo veſtalis - - - 
Diva — &c. col. 216. Golli. | 
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rity or adverſity of their parents, "See Gen. 


n 


IXI. 32. XXX. and the beginning 

The 1 5th verſe is expreſſive of the plenty 
with which the land ſhould abound, during 
this child's infancy. © Butter, or milk and 
« honey ſhall he cat.” T heſe'y were the uſual 


food of infants” in the Eaſt. * 8 61 
That this 1 is the meaning of” theſe Gele 


appears from verſe 22, where it is ſaid, © That 
alf who were left in the land ſhould eat 


-® butter and honey :” ms * regard nos: hf 


pry of all things. 
The propriety with which this is mention- 


ed, appears at firſt ſight. © The land was ra- 
Fe wn inhabitants: cared? into — 


£5 


In chap. viii. 8. Iſaiah calls the land of Judah As 
land of Immanuel; that is, the land whoſe ſafety was 
promiſed and ſignified by the birth of the child called Im- 
manuel. This child could not be Chriſt, becauſe he is 
never called the king of Judah. He is the king of the 
whole earth. Nathanael, indeed, John i. 49, called 
him the king of Iſrael; but he laboured under the ſame 
miſtake with all his countrymen, who expected a tem- 
poral Meſſiah; but this could not be the caſe with the 
prophet. Iſaiah does not ſeem to ſpeak of the Meſſiah 
till the gth chapter. See Dr. Gregory 1 s ad ar- 
L page 90. : | 

2 | the 


11 1 


ane beſieged in the capital, and, pro- 
bably, in danger of being oppreſſed with fa- 
mine. It ſeems that they were already in dan- 
ger of wanting water, for the king and nobles 
were at this time aſſembled, *© at the end of 
<« the conduit of the upper pool,” ver. 4. from 
whence, probably, the city, in a great mea- 
ſare, if not 9 was ſu * with wa- 
ter. 

In theſe 3 wii could afford 
greater conſolation, than a promiſe, that in 
the ſhort ſpace of a year or two, or perhaps 
lefs*, they ſhould have the greateſt plenty, 
for even n ſhould be nouriſhed with ber 

uſual food. | 
In this view, the words A an ids 
rance of ſpeedy relief, which indeed they ac- 
tually received; for the confederate kings 
| ſoon withdrew, to oppoſe Tiglath-Peleſer the 
king of Aſſyria, who was e the af- 
ſiſtance of om | 


L 


C It may be in a fow months, for Dr. Kennicat hath 
rightly obſerved, though for another purpoſe, that the 
words D mm ftriftly tranſlated, are, is conceive 
ing and bearing, that is, the young woman, to whom 
Iſaiah pointed, might, at the very time, be with child. 
| '2 Kings xvi. 9. | 


» - 


. 


g 
This child was to be noutiſhed with the 


uſual food of infants; . fill (not that) he knew 


© howto refuſe the evil and chuſe the good 
But ſtill, as a farther comfort to them in 
theo diſtreſs; the prophet ſays: that even, bey 


ſore this child, of Whom he was ſpeaking; 


Was of age to diſcern evil from good, “the : 


land which: thou abborreſt,”. ſays he, * (ball 


te be forſaken of,” ſhall loſe, * both hex 
te kings.” Rezin, and Pekah ſhoutd be both 


- deſtroyed ; which ſhortly after. came, to pals, 


Rezin was ſlain within two years, by the king 
of. Afyria ©; and Pekah within three years, by 
Hoſhea the ſon of Elah ", who, conſpired 


| againſt him, and reigned i in his ſtead.. 


Mr. Mann *, underſtands the latter 45 


ol ver, 46, thuß ;, the land which thou, Ahaz, 


yexeſt with thy, idolatry , that is, the land of 


 Judab, ſpall be forſaken of both iheſe kings, 


The verb p, is Oo tranſſated in the ſixth verſe 


of this chapter; ; © Let us go up againſt Judah 


* and vex it.” Rezon, the ſon of Eliadah, 


| King of "Aﬀyriz; is faid to ver Hrael. Gar 


; reed Iſrael 5) pb 


tranſlation, indeed, fays & wy bh 


1 dur the 6 EIT bl the wol proper, AS! wal 


Jon 17 9 ig 110% £ 
* 2 Kings" xvi. LS A Thid, . 30 

e Diſſert. prior. page $1 e 1 xi. 25. 
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8 one ann. the pal 
3 
3 The 4 meant to tay; = to 
this author, that the land of Judah, which 
Ahaz by his idolatry and wickedneſs, had 
brought into trouble and 7 ſhould be 
delivered from both theſe kings. 
This ſenſe ſeems moſt En tho Hos 
of the paſſage, but it is quite immaterial to my 
argument, whether this, or the common. in- 
eee nr n 
Here it may be neceſſary to ai that 
whe 14th and 15th verſes imply -an- aſſurance 
of ſpeedy relief. Infants. were to be nouriſhed 
with their uſual food, until they arrived at 
years of maturity, and, of conſequence, they 
ſhould know no ſcarcity. But in the 16th 
verſe, the prophet advances further, and fore 
tells the deſtruction of their enemies. They 
were not to wait for a deliverance, till this 
child ſhould have a proper diſcernment of 
| and evil; that they were to receive im- 
mediately, at leaſt, ſo ſoon as to prevent their 
being expoſed to great extremity: but they 
were, within that ſpace of time, to look for 
the deſtruction of their enemies; * Which ac. 
rordinghy came is pen. 
„ e T he 


7 


tie 1 

1: he circumſtance which conſtitutes a pro- 
per ſign, cannot, I preſume, be what Dr. 
Kennicott ſays, That the man, or body of 
men, to whom a fact is declared to be a ſign, 
exiſt, and fee it fulfilled ; but that it be ful- 
filled, before the fact confirmed by it takes 
place ; ; as was the caſe in the inſtance before 
us; ' othorwile the : is W ee 


e. 


Thus it it appears, that the ede 8 


| is in every part, juſtly applicable to this child; 


who was ſoon afterwards to be born; and he 
was to be conſidered as a pledge or token of 
divine fayour, by his being called RR, 
God: with, or in * _ of us, 
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Which paſſage J would thus tranſlate. 


5 Then he ſaid, hear ye now, O Houſe of 
paid, is it a x {ral * with . to weary 
men, 


TY 

men, but will you weary my God alſo? Ne- 
vertheleſs the Lord himſelf will. give you a 
_ fGign,' (that is, a mark or token of his favour,) 
behold this young woman ſhall conceive, and 


bear a ſon, (is conceiving and bearing a ſon) 
and call his name Immanuel. Milk and ho- 


ney ſhall he eat, till he ſhall know to refuſe 
the evil and chuſe the good. But before this 


child ſhall know to refuſe the evil and chuſe 


the good, the land (of Judah) which thou 
(Ahaz) vexeſt (or troubleſt with thy idolatries) 
| ſhall be forſaken of both her kings d.“ TR 
zs a literal tranſlation of the origin. 
The laſt objection which I know a div 
be made to my ſenſe of the paſſage is, that it 
is utterly inconſiſtent with the words of St. 
Matthew; Now all this was done, that it 


* 5 3 Which was e . 5 


8 „Renin ar pekab are, 3 PR called the 5 

pr” Judah, becauſe they were then in poſſeſſion of all 
N the country, Jeruſalem excepted; 3 or, ſuppoſe that we 
"ſhould read E577, kings, for IM, her kings ? 
«© ſhall be forſaken of both kings.” This is only 
he alteration of one letter not very unſimilar. Dr. 


| Kennicott' s truly important work, may perhaps here- 


after ſtrengthen this conjecture. See alſo Mann' 8 Diſ⸗ 


. 1 


Chap. i. 22 2. 1 
D 4. « Lord 
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F Hwy. 1 
& Lord, by the prophet, ſaying, behold, a 
virgin ſhall be with child, and ſhall bring 
ten forth a ſon, and they ſhall: call his name 
Immanuel. Which being interpreted is, God 
e with us. This paſſage is 21 foundayan ef 
the whole eee 

Much hath been ſaid to ninlirate the 5 
writers of the Now Latein e quo- 
tations from the Old. ond ler blid, 
The learned Mr. James Mai in a ſecond 
 Giflertation. after his paraphraſe; and notes on 
he Epiſtle to the Philippians, hath attempted 
a vindication of St. Matthew, chap. ii. 1 5; 
but as Dr. Doddridge very Juſtly obſerves, 
that way of proceeding | will make the 
Seripgured: 3 ad agen n in the 
Wort Ain 215; 25 5 N 
ne ble, 1d. tdindogpeile Mat- 1 
thew ii. 1 5-24. and, perhaps, ſome other 
_ paſſages in his goſpel; with any particular 
Prophecy, now extant in the Old Teſtament. 
Chap. ii. 23. ſeems attended with the leaſt ; 
difficulties, for there it is ſaid, ier Toy r 


wal ©- 1$ 


| . . QuTw», 5 by the prophets 320 that Is, though 
Ml no particular prophet made uſe of theſe words, 
W yet they all — Mefliah as a . 4 
i 

[| * 


1 30 J) 
he, ward is: not Naga gu & wens 


bot Neg. S., a Nazorite. dee uKx . i 
But chap. it. 15. cannot. be; ary in 


the fame. manner, for the paſſage! in Hoſea, 
where theſe words are found, ds not à pre- 


phecy of a future event, but a declaratian of "i 
an event long paſt; and thereſtre cod ht 
be falklled, when che child Jeſus came out of | 
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PD. fm d $61.20 BULBS £42, O19] ot 


«= If theſe,,aftd thedikapaiibae, cannot be the 


accompliſhfnetit of prophecies ; What muſt be 
done with them? mu the Evangeliſt be 


given up f dont think that at all neceflary, 
Van we ſuppbſe then, that theſe paſlages in 


the Old Teſtament are loſt; perhaps eraſed | 


by the Jews, as Mr. Whiſton ſuſpects of ſome 
others, out of enmity to Jeſus? But this 


could not be, for we have not the leaſt foot- 


ſteps of. ſuch A charge againſt them, in the 
paſſages referred to by St. Matthew, among 
all the writers of antiquity, Indeed, they 


could have no motive to it, till our Saviour 


was born; and, had they attempted it after- 
wards, they could not have avoided immediate 
3 | 


a 
- 


| ps: xi. I 24% 46 _— 
D 4 In 
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- | ot ts Matthew 3. 22. and ii. 15. the . 


are, wa TAnpebn To enbuy, ec that it might be 
er fulfilled which was ſpoken.” But how can 
it be faid; that any thing is fulfilled which was 


h not ſpoken to be fulfilled } as in chap. ii. 15. 
or not ſpoken by à prophet, in the n in 
n E 


r 


| nt the meaning of the verb TAygow, ws 
underſtand it to ſignify an allufion to, or an 
accommodation (by way of illuſtration, not 


proof) of a paſſagt to a (45 2 to 


| which it originally had no reference? 


The learned Dr. Gregory Sharpe, iy his | 
4 argument in defence of Chriſtianity 


taken from the ancient prophecies, page 348, 


&c. hath the following judicious obſervations. 


If it be objected, that ſuch expreſſions as 


theſe, of fulfilling a prophecy, and, that it 
might be true which was ſaid by the prophet, 


ſeem to imply ſomething more than a mere 
accommodation of phraſes ; the anſwer is, that 
the ſame uſe of the ſame words, may be found 


in other authors, againſt which the charge of 


impropriety would never have been brought, 
and that therefore the objection is to be treat- 


ed as no other than a cavil or calumny. 


2 | In * 


Tal 


3 In FMlian, Diogenes Sinopenſis i * reported 


[to have ſaich chat le fulfilled in bimſeif al the 


 cutſes of tragedy *; and Olympiodorus, in his 
Life of Plato, has this Expteſſion, that it 
migbt be true concerning him *, and then cites a 


line from Homer, which, however applicable 
to that great philoſopher, is not to be conſi- 
dered as an oracle delivered by the poet with 
- view to the particular aer ebenen 
of it by this biograph ert. 
It is certain that ſeveral palliges in che Gre: 
cian poets are cited, or alluded to, in the w 
tings of the New Teftament, and many more 
| pO, which are mam 
as prophecies. 
— n \jodicious Seen of 


this: learned. writer. See alſo Hammond on 
Matth. i. 22. note (, and on iv. 15. note 


(d), where the reader will meet 2 ome 
things deſerving. ws attention. | 
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TE Iva ants Tept urs venrau 
Ts nk aToyNunrns perur@ yuxay prev auc · 
Words ſweet as Sama from his lips diftil'd.” 
| Porx. 


I beg 
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T0 
-Jate Dr. Wall; in the Preface” to his Critical 


Notes on the Old Teſtament, page 32. &. 


* * When St. Matthew, or the reſt, do give 
the hiſtory of ſuch and ſuch a thing done by 
our Saviour in their time, or ſomething done 
to him, they do frequently acubmmodate ſome 
ſaying, or ſorne paſſage of the Old Teſtament 
40 ſuch an action or ſucli a behaviour of his: 
this, not always as a prophecy, vor a proof of 
3 done, (for to what purpoſe 
hould one prove by prophecy, a thing tliat 
he ſees now done?) but very often as a ſimi- 
litude or illuſtration; and in no otlier- way 
than as a preacher now may compare or apply 


ſome paſſage of Scripture: which beats a re- 
ſemblance to the thing he is ſpeaking of. 


Suppoſe ſome atheiſtical man do now writè a 
book, and a Chriſtian in anſwer to it, or in 
abhorrence of the things ſaid in it, do cite 


that ſaying of David“, The fool hath ſaid in his 


heart tbere is no God; this may be done, and 
the citation may be apt and uſeful, without 
ſuppoſing that David had in his proſpect this 
8 ore. " Sore: eite 1 1 8 


3 


* Pſalms xiv. I. bl, 1. 


ſuch. 


ts. 5 
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YO 4 | 
ſuchz. uſed by an apoſtle, only for illaſtra · 
tion. Theſe obſervations, in finn a 
rain ene 1005 t e Vir Him oo 


1 is; generally believed, chat. Si, Matthew 
wrote bis goſpel for the uſe of Jewiſh con» 


verts to Chriſtianity z and by ſome it is allo bes 
lieyed, that it was publiſhed. originally in Hes 


brew;*. It is certain, however, that he refers 


very often to Jewiſn cuſtoms, and makey uſe 
of the terms and phraſes of the; Jewiſh theo- 
logy. This method was peculiarly ſuited; to 


che genius and: diſpoſitions of the Jewiſh. peo- 


ple. St. Paul did the ſame; Parent * 


_ Epiſtle to the Hebrews: - IC 

Theſe conſiderations will greatly help us 8 
ack Matthew's frequent alluſions to 
ancient prophecies 2 he was writing to perſons 
who were / accuſtomed, to that an wh il⸗ 
luſtrating ſubjec ts. 


ts Itis-certain that there are citations font the | 


| Old Teſtament, in this Evangeliſt, which 
muſt be underſtood as accommodations or il- 
luftrations'; FR CLI be of 


j x See Dr. 3 Supplaments. yol, ** * Dr. 
Henry Owen's Obſervations on the four Goſpels, page 
1 N57 42 : 


0 . * a 
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| the fame kind? the ſame reaſons, 'I preſume, 


that will juſtify an accommodation in one paſ- 


ſage, will juſtify it in another. But it may 
perhaps be aid, that this muſt not be done 


| but upon the utmoſt necelſity. * I anſwer, this 
ſeems to be the caſe Here; for I think 


that the prophet had no reference to the 
Meſſiah; and that the Evangeliſt only alludes 
to' this paſſage in Ifaiah, becauſe it was re- 


markably { ſuitable to the matter waren he was 
| — 232 - DOM? 


? 2 
3 * « 8 1 


A Be ted ſenſes we may — | 


dert wich, eſpecially, in thoſe 


New Teſtament which were written for the 
uſe of Jewiſh believers; but even there, they 


are to be conſidered as mere atgumenta ad ho- 
minem; as a kind of illuſtration and embel- 
 Jſhment; and not as proofs of any thing. 


Theſe are my preſent ſentiments of this 


difficult paſſage. My deſign is not to weaken, 
but to ſtrengthen the evidences of Chriſtianity, 


by giving up what appears to me indefenſible. 


The Goſpel of Jeſus, I apprehend, is too firm 


ly eſtabliſhed, to be ſhaken by the "Wn 
efforts of its enemies. 
There are many prophecies recorded in the | 
Old T — were 5 in Jeſus 
of 


= FE 
of Nazareth, and in him alone: but it would 
be highly injurious to the religion of Chriſt, 
to attempt a defence of it, by an application 
of paſſages to him, which do not appear to 
be intended for him: 

Some rigid perſons may, perhaps, ſuſpect 
me to be an enemy in diſguiſe; of not being a 
well-wiſher to Chriſtianity but they will do 
me great injury. 

I am a believer in the Goſpel, I truſt, upon 
principle, and expect to be acquitted or con- 
demned before the throne of Jeſus, according 
to the ſincerity of my intentions, and the in- 
tegrity of my heart, as a Chriſtian. 

If I am wrong in the whole, or in any. part, 
of what I have written, my ſincere deſire is 
to be ſet right. If any one ſhould charitably 
endeavour to correct my miſtakes, I ſhall be 
truly thankful, However, I beg it may be 
done with decency, in the ſpirit of the Goſ- 
pel, leſt the truth ſhould ſuffer in the con- 
teſt : for it is moſt certain, that truth hath 
been much more injured, by a violent impru- 
dent defence, than by a modeſt and humble, 
though a molt free enquiry, 
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